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Förord



Glädjens art och sorgernas sortering är en samling med
opublicerade dikter av Harry Martinson, vilken har tillkommit
genom ett samarbete mellan Harry Martinson-sällskapet, Uppsala
universitetsbibliotek och Litteraturbanken. Samlingen påminner
om det rika material som universitetsbibliotekets arkiv förfogar
över, och den vill göra ett antal nya Martinson-dikter tillgängliga
för den lyrikintresserade läsaren.

Ordet nya måste dock användas med försiktighet. Stefan
Sandelin, som givit ut postuma Martinson-samlingar vid två
tillfällen, Ur de tusen dikternas bok (1986) och De tusen dikternas
bok (2004), konstaterar i den senare: ”...’ny’ är ett problematiskt
ord i samband med Martinson. Barndomens landskap,
bondesamhällets försvinnande ting- och känslovärld, naturen och
de stora temana är ständigt återkommande.” 

Harry Martinson bearbetade och ändrade – dikter eller
utkast som legat länge kunde plockas fram och helt eller delvis
skrivas om. Arkivet i Uppsala är fullt av dikter som på olika vis
och i olika hög grad bär spår av varandra och av de dikter som
finns publicerade. Det betyder dock inte att det handlar om rena
upprepningar; även då ord, fraser, formuleringar eller motiv kan
kännas igen, återfinns de ofta i en dikt som framstår som helt
annorlunda och som skapar en annan effekt. 


Dikten ”Efter lövfällningarna” i föreliggande samling ger
oss till exempel raden ”leonidernas stjärnsvärm”. Den känns igen
från den postuma samlingen Doriderna, som består av
efterlämnade dikter som hör till Aniara-sfären och av dikter med
kosmologiska eller naturvetenskapliga förtecken. Den utgavs av
Tord Hall, som var en mångårig samtalspartner till Martinson. Här
blickar dikten med stjärnsvärmen omisskänneligt ut i universum,
medan den i föreliggande samling blir en höstdikt och ges ett
annat anslag.

I sin bok Harry Martinson som jag såg honom (1986)
berättar Bonniers-redaktören Georg Svensson om hur Martinson
vid olika tillfällen hänvisade till den stora mängd dikter som aldrig
publicerades: ”Han brukade säga: när jag är borta skall du ge ut
dikterna i en stor samling som du kan kalla ’De tusen dikternas
bok’.” Efter Martinsons död var Georg Svensson också den som
tillsammans med Kjell Espmark redigerade den första postuma
Martinson-samlingen. Den fick titeln Längs ekots stigar (1978)
och utgick ifrån ett av Martinson påbörjat manuskript som av
olika anledningar inte gavs ut under hans livstid. 

Litteraturbankens utgåva är, för att citera Stefan Sandelin,
”inte någon ny diktsamling av Harry Martinson”, utan ett antal
nedslag i det ymniga efterlämnade materialet, vilka
förhoppningsvis bjuder både på nyhetens behag och
igenkännandets glädje – det är alldeles tydligt den Martinsonska
rösten som talar. 

De tre avslutande porträttdikterna skulle till en början
kunna förefalla okarakteristiska för Martinson, men är tydligt
besläktade med dikterna ”Beardsley” och ”D.H. Lawrence” ur
Passad från 1945. Och den som drar sig till minnes dikten
”Picassotavla” ur Gräsen i Thule från 1958, ser hur metaforiken
där kring kött och styckande är än mer tydligt genomförd i
föreliggande samlings avlutande dikt ”Picasso”.


Något av det vackraste som har skrivits om Harry
Martinsons lyrik kommer från Georg Svenssons penna. Under
arbetet med Dikter om ljus och mörker (1971), i vilket Svensson
var i högsta grad delaktig, såg han Martinsons lyriska skapande
framför sig som ett träd: ”Ett oändligt stort och rikt förgrenat träd,
surrande av liv och böljande av grönska. Det var ett träd som
sträckte sina rötter djupt ner i mullen, till för längesedan döda
geologiska epoker, då jorden såg helt annorlunda ut än nu. Dess
grenar sträckte sig högt upp i rymden, ända upp bland
Vintergatorna och förlorade sig i avstånd som vi inte kan fatta.”

På följande sidor finns en liten del av detta träd. Den blir
tillgänglig för alla genom Harriet Martinsons och Eva Martinsons
aldrig sviktande generositet och hjälpsamhet.


Paulina Helgeson










    








I.

















Vi forskar medan vi störtar.

Lättast är själva fallet.

Men vid de hårdare 

tingens branter

faller tankens skuggor brådare,

tätnar ju mer mot bottnen

klyftan djupnar.

Vem vet det sista svaret

i frågans botten.
















Den sentida månen går upp kan man tycka, förgäves.

Men vid närmaste avlägsna tjärn

driver den ännu sin trolldom

så nära människohjärtat

som vore den hemma där.

Månen har alltid kretsat kring jorden i ring,

så har den också med en inre ring

kretsat kring människohjärtat.
















Solen lyser på mjölkvit spindel

som trycker till sitt frossarhjärta en fluga.

Åtta blonda armar

omfamnar timme efter timme

ett glänsande rov.

Barnet ser storögt därpå

och sjunger sin skolsång i vinden.














Välkänt skeende



Vildbiet stannar dirrig i solljusets kägla

luktar på doftledande luft och finner doftens flyglar,

stannar mellan dessa och går framåt,

finner blomman som sände bud.

Detta är i fältet för den enes byteshandel: nektarbiets

och där glimmar punkten och stunden för den andres

bebådelse: blommans.

Gästen mutas av naturens mekanism att dricka sin egen instinkt

ur anordningar för ömsesidighet

och vad som är vilja och det som skall bli sällhet

tar plats på budbärarens kropp för resan till sin vän:

den blommande men i ärvda sinnen evigt levande

och innerligt älskade vännen.














Mossan



Kunde aldrig tränga in i det ogenomskinliga,

i stenblocket av gnejs.

Aldrig nådde jag djupare

än att vara mossan på sten.

Därför stannar jag där hos den

och breder ut mig på blocket,

som en girig och kärleksfull klädnad.

Som både ung och gammal mossa är jag alltid med

medan stenen förblir

mitt livsmedel och grund

såsom evigheten är livets.













Visa



Aspen har stillnat ner tusen blad

och vilar en stund

sin skallra

skälver åter med löven

och slår tecken till alla

att dallra igen

i lövrysningsvinden,

i lövfladderspelet.













September



De sena gräsens syrsor samla sig.

Vi öppnar fönstret och de tystnar till,

men börjar sedan åter.

De tågar bort på fälten spelande.



Vi sitter länge kvar och hör

hur sommaren drar bort.















Spillkråkan ropar sitt tjotji

i frånvända bygder.

Tyst vaknar då med fin list

mitt hjärtas utsände räv

går längs tjärnar

på stämningsfiske,

avsmakar smaskande

hemligheten hos

myrmarkens odonpungar.












I skogar



Mossan öm mot mark och stenar

spred sig till stockar och multnad spång.

Mörkt och utan att lova

ringduvor ropade

dova kom, med dig vill jag evigt sova

i skogar.



















II.















Kama



För tidens pil finns bara väderstrecket framåt.

Men för livets del går pilen också nedåt, sänker sig till slut,

ställer sig på vår grav.

Då tänker indiern på kärlekens gud: Kama

och på hans pilar

som är blommor.

Då de lämnar hans bågsträng

sjunger denna en sång som av surrande bin.



Kama är också känd för att spotta kärnor och frön.

De älskande beskjuter han med blommor.

Döden beskjuter han med frön.















Osynlig är tankens sätt att färdas.

Tanken är det lättaste sinnessprånget

från Intet till Något,

från Något till Intet.

Allting är mindre än vind i dess värld,

men ändå en värld bortom vinden.

Tanken har ingen hastighet.

Dess snabbhet är att den kan tänka målet.

Själen är ännu något mera och därutöver.

Den färdas från tanke till tanke.

Den dyker i rymder,

den uthärdar urköld.

Den går lugnt och ändå fjärilslätt tvärs genom solens brinnande

ugn.

Själen är genom tanken osårbar.

I kraft av detta har den evigt liv,

så länge tanke varar.












Augustidröm



Månen stor och glödröd (gamla stilen)

lockar mygg till fladdermössens gläntor.

Som ett barn kring mamman

slingrar kaprifolen

ännu armarna kring rucklet

som skall rivas.

Hon som hyrt i huset, gamla damen

sitter länge ännu uppe på verandan

ännu några veckor varar sommarn

spett och sågar kommer i oktober.












Efter lövfällningarna



I den blåsiga lövfallsveckan

dansade virrande bladmassor runt sina träd.

Markvindar narrade dem in

mellan rissnårens spjälverk.

Där mötte de dagligen snön

som skyndade mot dem från norr.

Det började vitna.



En kväll när novembers himmel var hög

gick jag ut för att se

leonidernas stjärnsvärm.

Hösten var gången

och även dess gulnad förbrunnen.

Utsiktstornet var stängt

på de skogiga bergen.















Spindeln spänner ut sitt konstverk

i förhoppningens solvärmda luft.

I busken i solbacken

töjer sig med logaritmisk fjädring

hans bindgarnsupphängning,

det färdiga nätet.

Sparsam med medlen

anspråkslös i sitt kostkrav

ordnar han, fäster och lagar

sitt livsuppehälles arvmönster.















Granskuggorna och tjärnens ljusspegling

faller tillsammans lätt in i

vattenringlande sagotankar.

Det enda som behövs är att myggornas

vingsång innerligt besjunger

eller att om natten månen bidrar

med sin nötta slant.

Genom en springa i molnet

kittlar månen tjärnen

med sitt mörtvita sken.












Erfarenheter



Den tid kommer allt oftare

då skuggan blir obehövlig.

Den iskantade bäcken genomborrar

landskapet med sitt svärd.

Källan vässer sin järnsmak.
















Den som är vis i onda tider

han lägger sig med sin vanmakt under träden om sommaren.



Det är i världens sista dagar

för den som ingenting längre väntar.

Det är i världens första dagar

för den som väntar sig en ny början.

Men först måste vi alla rasta tillsammans

under vanmaktens träd,

innan vi för alltid skiljas.












Svalkande förmåner.



Solen den rasande elden

– i oändligheten ställd för att inte bränna dig –

skapade med sin rytande låga

på oerhört avstånd den svala violen.



Vakna till din svalka.

Se dig omkring en dag när lystnaden och krigen hålla upp.

Lär dig var du är och var du lever möjligast,

långt från skapelsens vältrande eld

kan du sjunga en visa i trädets skugga.
















III.















Morgon



En storm långt ute i oceanens hjärta

slår hål på horisonten,

och plötsligt hör alla fåglarna

på fågelberget det evigas sorl.

Gryningen grellar upp sig ur havet, kall och gäll.

På klippan som färgas av soluppgång och fågelspillning

remnar ägget för oceanens nya fågel.

Med häftiga vindstötar klär stormen

av den lilla stormfågeln hans skal.















Den som väntar, sitter länge i stormen vid havet

får se den våg som vinden har valt till sin drottning.

Den är prydd med dyrbara stormspetsar, med kragar av skum.

Du skall minnas Afrodites kläder.












Till Nike



Allt det vi kallade seger verkade huvudlöst

flygande tungt mot kaos, som du, en avrättad ängel.












Vilseskog



Det är ett kval att gå vilse,

ett annat att vandra tillbaka

till det förvänt och tillgjort vanda.

Det pågår alltid inom oss

en hemlig strid

om glädjens art och

sorgernas sortering.















Sorgmantelfjärilen har klätt sig färdig för flyktigheten

och döden.

Vallmon bär i blommans mitt, mellan flyktiga blad

en begravningsurna.

Ändå är det skönt att leva.

Vara med i rika soldagrars spel

där de skyndar tätt från löv till löv.

Höra surrandet från insektssvärmar.

Hur deras sköna änglaskaror

solvärmt blandar sig med djävulsskaror.

Ont med gott och sting med honung.

Vem är herre här och konung.















Vinden roar oss med tusen löv.

Inget allvar hörs i trädens kronor.

Det är långt till höst och långt till döden.















Enbuskarna var rädda

när någon låg sjuk i en gård.

De önskade sig då växa

längre bort på stenheden

halvdolt i ljungraggen.

Där ville de piggas täta

och blåna sina bär.












Linnés hund



Kunskap är för mig

både väg och njutningsmedel.

Under ständig läsning i

varje vrå och längs stråna

strövar jag i arternas dalar.

Snokar i bukter och nosar som en

letande stövare

i alla tuvor

tuggar gräs

och får del av ängens fina

kumarindoft.









IV.














Minne



Skogshuggarvinter i gångna år.

Utsliten kortlek har svullnat på bordet.

Basröster filar såg.

Den framsatta kolbullen

skiner och fräser.

Den utsupna flaskan har satt stearin i halsen

och belyser bordet med en gråtmild ljusstump.

Köldhimlen välver sig vid.

Dess eviga stjärnsil

strålar på skogshuggarkojan.















Att minnas och återvända till

i framtida båge:

bäcken som skyndade klar

och oförorenad bland stenar

hur den med rena skölj föll ut i vikar

rena nog att ärligt spegla

de klara kvällarnas stjärnor.















Genom hålet på en milslång sky

någon halvmil över granskogssalen

såg vi under oss en rökblå by

sent en kväll i norra Härjedalen.

Och när vindens drag bogserat skyn

några mil mot norr sågs åtta sjöar

gömda i sitt skogsland omge byn

varje sjö bar en pupill av öar.















Plötsligt framför mig.

På juninattens spegelvik

for i sköna kurvor på vattenblänket

en varelse utanför tyngd och skuggor.

Det var skridskoförtrollerskan Lermontsova

som övade där

glömde av att det var sommar.















Vinterstormen ökar.

Nordan knäcker pipor

och kastar spjut över isen.

Nästa morgon

har vassen glesnat.

Som torr vildhalm,

kanar den kringströdd

hemlöst över isgolven.

Och vi som minns hur långt

den en gång vadade ut

i sommarinsjöns spegel.












Isdrottningen



Isdrottningen granskar sina konståkta år.

Över isgolven blåser vinden en vintertorr tistel,

fordom en ros.

På skridskornas ungdomsvingar for hon en gång

segersällt hän mot vita riken.

På isar som nu smält

graverade hon in

pilande vintersländors

flyktiga ära.












Nattlig nysnö



Det faller snö. Den sömmar dold av natt

sin vita tysta våd.



Den faller tyst kring nakna träd

som famlar upp ur fridens pläd.

Tyst spinner rymden

nysnöns ullna tråd.
















V.














Karen Blixen



Du som på närhåll

stående rak i farans bajonettgräs

lät lejonsvalgets åska

spränga ditt kvinnohjärta till mod.

Och ändå lät din grace leva

även för liljors tystnad.

Hur ofta vill jag inte stanna

för att forska

dessa dina ögon utan botten, fyllde en grace som

gränsar till sjukdom.

I minnet har jag upplevt dina ögon

som när man en afton i trädgården

ser en ensam stjärna tända

sin flyktiga lägereld

i penseens sot, dess sorgesammet.

Och mitt hjärta har sjungit om dig

sånger svåra att ordna till annat

än vildhet och sorger.

Sällsamma fågel

med gazellögon tidigt förmälda

med horisontens

livsfarligt spända båge.

Valspråk ur sagans farligaste skog.

Dotter av Danmark.












Ivar Arosenius



Du hade beslutat att inte le, emedan ett sådant ansikte

inte skulle ha överensstämt med vad du kände. Men rädslan kom

med återhållna rädslans milda och fördöljande leende varje

gång insikten om det onda smög in i förnuftets förtegna rum.

Likt ett stråkdrag av köld kom allt oftare skräcken, som

måste döljas. Men snart går det över. Likt en kåre av hopplöshet,

som dock tänkes ha sin övergång i sommarvindar såsom det sker

med all tjäle. Snart kommer sol över äng.

Men du visste än mer och därför målade du.

De godmodiga blomstersvinen kring Shlaraffenlands tråg.

Naket utställda med bourgognernäsor och ballongrunda

nakenmagar på prinsesstuvan. Förlåtna av den dionysiska nåden

får de tillfälle att gå vingudens väg, på komikens räddnings-

planka. Sjukdomen lurade tyst innanför huden. Det gällde att

vara försiktig och därför i sorgen glad. Att inte rispa för

djupt i någonting.

Det är svårt att leva om man inte får skämta nästan jämnt

och driva med sig själv och världen.












Picasso



En storkunnig man, en mörk storkonung

ett geni att verkligen frukta.

En konstens stirrande pyton,

mene-tekel-konstens mäktige vällustbefryndade Satan

målande med din avhuggna hand

njutningsrikt sanningens outhärdlighet

på Europas fasader.



Du som bedriver ditt omslaktande myckenbruk.

Som tar konsten till varje mål, glupskt.

Alltid sväljande, alltid snabbt smältande

eller häftigt utspyende, varvid konvulsionerna blir tavlan,

ditt styckande styckebruk.



Du nöjde dig inte med grimasen.

Du kanoniserade den

etablerade och lanserade en oemotståndlig förvridning,

en ut- och invrängning av all myt.

Du som med ditt kunnande utan gräns

alltid går i spetsen för den stora omslaktningen

du avslöjare som rått öppnar och visar köttväggarna

i all historia.
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